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Hebrew Introduction 
Some aims… 
 .To learn to read Hebrew words א
 To begin to understand how Hebrew ב

functions as a language. 
 To become familiar with Hebrew ג

word forms and basic vocabulary. 
 .To read several biblical passages together ד
 .To reflect on ways of translation ה
 !To enjoy ourselves together ו
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 בָּרוּךְ אַתָּה אֱלֹהֵינוּ
 כִּי לְעוֹלָם חַסְדְךָ׃

  יִשְׂרָאֵלעשְׁמַ
 :hwOFhy אֱלֹהֵינוּ

Adonai 

׃ד אֶחָ hwOFhy: 

בָּרוּךְ אַתָּה    שְׁמַע 
יִשְׂרָאֵל



 
 
 

Genesis 1:1 
 
 
 

 בְּרֵאשִׁית בָּרָא אֱלֹהִים 
 אֵת הַשָּׁמַיִם וְאֵת הָאָרֶץ׃

Genesis 1:1



 

 he created בָּרָא …heaven שָׁמַיִם

MyIma#$@fha the heaven… רָאָה he saw 
 

MyIma#$@fha    אֶת־  בָּרָא
He created (object comes next) the heaven. 

 

   נָתָןאֶת־  רָאָה
He saw Nathan. 

He created the 
heaven



לְ with 10 
pronominal 
suffixes  to לְ

 
 

 

yli to me singular 

 

w%nlf to us plural 

 
 

  wOl to him s. h@lf to her   

 Mhelf to them pl. Nhelf to them   
 

 

  K7lf\ K1l; to you s. K7lf to you   

  Mkelf to you pl. Nkelf to you   



 לאֹ and, but ו to link words, phrases וּ or וְ
 and sentences  so, then not, no 

 

מַלְכָּהוּמֶלֶךְ    king and queen 

Nt@'y,IwA בָּרָא  He created, he gave 

יְדַבֵּרוַ  K7ley,"wA  and he went. Then he spoke. 

rme)Oy,wA  He said, 

שְׁמַעוּלֵךְ   “Go and listen!” 

הָלַךְ הָאִישׁ לאֹוְ   But the man did not go 
 

Function 
of waw
and ֹלא



 …he spoke… he said דִּבֶּר
 

hrFb@;d@I she spoke… she said… 

דַבֵּריְוַ  and he said… 
 

rb@'dAt@;wA and she said… 

 …he gave נָתַן
 

hnFt;nF she gave… 

Nt@'y,IwA and he gave… 
 

Nt@'t@iwA and she gave… 
 

 נָתַן
he had given, he gave, he has given,  
he gives, he will give 
usually complete, definite or single action 

  

 יִתֵּן
he was giving, he is giving, he gives,  
he will give, (and) he gave 
usually continued, continuing, repeated or indefinite action 

  

 ,area of meaning: he gave, handed over, put, granted נָתַן
appointed, established, allowed, yielded… 

 

Suffix & prefix 
conjugation 
differences in 
meaning



 …he kept, watched, guarded  שָׁמַר
 

וּשָׁמְר  they וּ   
 

 he  שָׁמַר 
   

 
 

ה  ָ   she  hrFm;#$f 

          

תֶּםשְׁמַרְ  you תֶּם  
 

 you  t@fr:ma0#$f תָּ

תֶּןשְׁמַרְ  you תֶּן  
 

 you  t@;r:ma0#$f תְּ

          

 we נוּ
 

w%nr:ma0#$f 

 

 I תִּי
 

yt@ir:ma0#$f 

 

Qal suffix 
conjugatio
n (9 
forms)



טוֹבאִישׁ    a good man אִישׁהָטוֹב the man is good 

bwO+@ha #$y)ihf  the good man ָטוֹבאִישׁ ה  the man is good 
 

   good hbfwO+ good  טוֹב 
 

m. bwO+@ha hbfwO+@ha f. 

 the good man the good woman  
 

 +txa)a hbfwO טוֹב אֶחָד
a good man, one good man a good woman, one good woman

 

Adj. טוֹב good, beautiful, excellent, pleasant, lovely, 
convenient, fruitful, cheerful, kind… 

In Psalm 23:6 
note 

Noun טוֹב the good, the right, virtue, happiness, 
pleasantness… 

 טוֹב וָחֶסֶד

Used in contexts related to covenants טוֹב expresses the reliable goodness 
and proper treatment guaranteed by the covenant (בְּרִית) 

Us
e 
of 
the 
adj
ecti
ve



 …he will keep, he was keeping  יִשְׁמֹר

וּ –י  they  w%rm;#$; yI י he  שְׁמֹר yI 
נָה–תּ  they  hnFr:mo0#$; t@i ּת she  שְׁמֹר t@i 

           

וּ –תּ  you  w%rm;#$; t@i ּת you  שְׁמֹר t@i 
נָה–תּ  you  hnFr:mo0#$; t@i ִּי–ת you  yrIm;#$; t@i 

           

 we נ
 

א nI שְׁמֹר I 
 

 e( שְׁמֹר
           

rmo#$; keep! 

 

rm'#$o keeping 

 

prefi
x 
conj
ugati
on 
(10 
form
s)



Constructs, 
ms 
imperative, 
participle

 :@yrIbfd דְּבַר דָּבָר
word, thing… word of word of me, my word 

MyrIbfd@: דִּבְרֵי yrAbfd@: 
words words of words of me, my words 

   

 רְדףֹ שְׁמֹר שְׁמַע
                     Hear!           Keep!        Pursue! or Follow!  
 

  keeping שׁמֵֹר
 

אִישׁ שׁמֵֹרהָ  the man is/was keeping 

rm'#$@o ha #$y)ihf the man who is/was keeping 
(the man, the one keeping) 



 …he sent שָׁלַח
he sends… וַיִּשְׁלַח and he sent יִשְׁלַח he was sending… 

he will send… 

 …he took לָקַח
he takes… וַיִּקַּח and he took יִקַּח he was taking… 

he will take… 

 …he sat יָשַׁב
he dwells… וַיֵּשֶׁב and he dwelt יֵשֵׁב he was dwelling… 

he will dwell… 
usually definite or 
complete(d) action 
past/present/future 

next step in a 
continuing narrative 

continuing indefinite or 
incomplete(d) action 
past/present/future 

 

שָׁלַחוְהוּא   and he had sent.  שׁלֵֹחַוְהוּא while he is/was 
sending 

לָקַחוְהוּא   and he had taken.  לֹקֵחַוְהוּא while he is/was 
taking 

יָשַׁבוְהוּא   and he had dwelt.  יוֹשֵׁבוְהוּא while he is/was 
dwelling 

previous action or state from which 
something follows on 

action or state during which 
something else takes place 

Comparison of verbal 
expressions



Looking at Hebrew words 1, 2

LO.O.KING AT HEBREW WORDS 
1. Look for the STEM 

K7lamf he is king, he reigned 

hk@fl;ma queen 

hkflfm;ma kingdom 

wOt@k;lam;ma his kingdom 

2. Look at beginnings and endings 

rbfd@F a word 

MyrIbfd@:ha the words 

Mheyr"b;d@I the words of them 

w@rb@;dAy:wA and they said 



3. Look for modification of the verbal form 
l+aqf dlayF QAL    a   f  /    '   f 
he killed he begat ACTION OR STATE 

l+@'qi hdFl@;yA PIEL    '  i  /   a  i   /   e  i   

he slew she acted as midwife STRONG ACTION…  urgency, eagerness 

ly+iq;hi dyliwOh HIPHIL  y  I   ;  i  /    ' 
he caused to kill he begat CAUSATION OR INTENSIVE… 

l+aq;nI dlawOn NIPHAL   —nI  —hi 

he was killed he was born PASSIVE, REFLEXIVE OR RECIPROCAL (middle) 

l+@'qat;hi dl@'yAt;hi HITHPAEL   —thi  —tyI 

he killed himself he registered  
his ancestry 

ACTION CONCERNING THE DOER (middle) 

      K7lahf 
   (he went)  K7l@'hat;hi 

REFLEXIVE, RECIPROCAL, 
ACTING OR PRETENDING 

 he walked to and fro  

Looking at Hebrew words 
3



There is, there 
isn’t. From me, 
like me

 there is יֵשׁ
there was אֵין there isn’t 

there wasn’t 

 אֵין לָהּ יְלָדִים יֵשׁ לָהּ יְלָדִים
she had children she had no children 

 '(Pseke0 yli Ny כָּל־אֲשֶׁר יֶשׁ־לוֹ

all that he has I have no silver 
 

yn%Im@e0mi from me ynIwOm0k@f like me 

yn%Im@e0mi K1l' K1wOm0k@f Ny)' 

Go from me! There is none like you 

yn%Im@e0mi bwO+ מִי כָהֵם 
Better than me Who is like them? 

 



Listen! Keep! Give!שְׁמַע Listen! שְׁמֹר Keep! תֵּן Give! 

h(fm;#$i Listen!! hrFm;#$f Keep!! hnFt@; Give!! 

)nF-(ma#$; Please listen! )nF-rmo#$; Please keep! )nF-Nt@e Please give! 
 

 !Let him (he should) keep rmo#$;t@i-l)a Do not keep יִשְׁמֹר

 !Let him (he should) give Nt@'t@i-l)a Don’t give יִתֵּן

COMPARE: 

K1b@e0li b+ayIw: Mw%q Get up and let your heart be glad! 

wOb@li b+ayy,IwA MqfyF2wA And he got up, and his heart was glad 
 

hrFm;#$;)e Let me keep, I will keep bnOg:t@i-l)a Don’t steal! 

hrFm;#$; nI Let us keep… bnOg:t@i-)lo You shall not steal! 





Infinitive Absolute & Infinitive 
Construct

To be written…



Keeping (participles)

To be written…



QAL (test page) 

3ms l+aqf l+oq; yI  InfCon l+oq; 

3fs hlF+;qf l+oq; t@i  InfAbs lwO+qF

2ms t@fl;+a0qf l+oq; t@i l+oq; ms l+'qo 

2fs t@;l;+a0qf yli+;q; t@i yli+;qi fs hlf+;qo 

1cs yt@il;+a0qf l+oq; )e  mp Myli+;qo 

3mp w%l+;qf w%l+;q; yI  fp twOl+;qo 

3fp  hnFl;+o0q; t@i  ms lw%+qf 

2mp Mt@el;+aq; w%l+;q; t@i w%l+;qi fs hlfw%+q; 

2fp Nt@el;+aq; hnFl;+o0q; t@i hnFl;+o0q; mp Myliw%+q; 

1cp w%nl;+a0qf l+oq; nI  fp twOlw%+q; 

Qal



Niphal

To be written…



Piel

To be written…



Hiphil

To be written…



Hithpael

To be written…



Wishes

To be written…



“Discourse” Continuation

To be written…
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